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➢ NABÍJENÍ VAŠICH CHYTRÝCH CHRÁNIČŮ HOLENÍ 

 

1. Připojení napájení: Připojte moduly pro sledování hráče do elektrické sítě 

pomocí přiloženého USB kabelu. 

Poznámka: Ujistěte se, že použitý napájecí adaptér má výstup 5V/1A. 

2. Doba nabíjení: Moduly pro sledování hráče budou plně nabity přibližně za 1,5 

hodiny. 

3. Tip pro údržbu: Pro zajištění optimálního výkonu nabíjejte chytré chrániče 

holení alespoň jednou týdně. 

 

 



➢ PRŮVODCE SVĚTELNÝMI INDIKÁTORY 

 

Světlo Stav 

Pomalé červené blikání Označuje slabou baterii. Dobijte moduly pro 

sledování hráče. 

Rychlé červené blikání Znamená problém s nabíjením. Odpojte a znovu 

připojte nabíječku a zkuste to znovu. 

Stálé červené světlo Moduly pro sledování hráče se právě nabíjejí. 

Stálé zelené světlo Moduly pro sledování hráče jsou plně nabité a 

připravené k použití. 

Blikající fialové světlo Moduly pro sledování hráče se inicializují a 

spouštějí. 

Dva modré záblesky Moduly pro sledování hráče jsou v pohotovostním 

režimu. 

Pomalé modré blikání Moduly pro sledování hráče aktivně měří a 

shromažďují data. 

Stálé modré světlo Moduly pro sledování hráče synchronizují data s 

aplikací. 

 



➢ ZAPNUTÍ MODULŮ PRO SLEDOVÁNÍ HRÁČE 

 

1. Levý modul: Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 sekund, dokud 

nezačne blikat fialové světlo. 

2. Pravý modul: Jemně s ním několikrát zatřeste tam a zpět, dokud nezačne 

blikat fialové světlo. 

 

Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 sekund 

 

Několikrát jemně zatřeste tam a zpět 

 



➢ VYPNUTÍ MODULŮ PRO SLEDOVÁNÍ HRÁČE 

 

1. Levý modul: Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 sekund, dokud se 

světlo nevypne. 

2. Pravý modul: Pravý modul se automaticky vypne po 10 minutách nečinnosti 

nebo po dokončení synchronizace dat s aplikací INSAIT JOY. Doba nečinnosti 

před automatickým vypnutím může být nastavena v aplikaci INSAIT JOY (Me > 

My Smart Shin Guards) na 2 minuty nebo 5 minut. 

  

Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 sekund 

 

Položte na rovný povrch a ponechte v klidu po dobu 10 minut  

(nebo 2/5 minut podle nastavení uživatele) 

 



➢ VLOŽENÍ MODULŮ PRO SLEDOVÁNÍ HRÁČE DO CHYTRÝCH 

CHRÁNIČŮ HOLENÍ 

 

1. Levý modul: Vložte levý modul pro sledování hráče do levého chytrého 

chrániče holení. Ujistěte se, že proužek na modulu je zarovnán s drážkou v 

chrániči a že kontrolka je viditelná skrz otvor v plášti chrániče. 

2. Pravý modul: Stejným způsobem vložte pravý modul pro sledování hráče do 

pravého chytrého chrániče holení a dodržte stejné kroky pro zarovnání a 

viditelnost kontrolky. 

 

 

 

 



➢ MĚŘENÍ VAŠICH VÝKONNOSTNÍCH STATISTIK POMOCÍ 

CHYTRÝCH CHRÁNIČŮ HOLENÍ 

 

1. Příprava: Zapněte moduly pro sledování hráče a vložte je do chytrých chráničů 

holení. Modré světlo dvakrát zabliká, což znamená, že chytré chrániče jsou v 

pohotovostním režimu a připravené k použití. 

2. Použití: Nasaďte si chytré chrániče holení. Moduly pro sledování hráče 

automaticky začnou měřit data po prvních 30 krocích. Pomalu blikající modré 

světlo signalizuje aktivní sběr dat. 

Poznámky: 

1. Počet kroků potřebný k zahájení měření se může lišit podle hráče, obvykle 

však činí 30 až 40 kroků. Pro nejlepší výsledky zapněte chytré chrániče ještě 

před začátkem tréninku a krátce se projděte nebo rozklusněte. 

2. Během měření dat se vyhněte připojení chytrých chráničů k mobilnímu 

telefonu. 

3. Moduly pro sledování hráče mají omezenou kapacitu úložiště. Pokud ji 

překročíte (např. při měření delším než 2 hodiny bez synchronizace), může 

dojít ke ztrátě dat nebo občasným chybám. Abyste tomu předešli, 

doporučujeme synchronizovat data s aplikací alespoň každé 2 hodiny při 

delších trénincích. 

 



➢ STAŽENÍ APLIKACE 

 

1. Stažení aplikace INSAIT JOY 

Stáhněte si aplikaci INSAIT JOY vyhledáním „INSAIT JOY“ v App Store (iOS) 

nebo Google Play (Android). 

Minimální systémové požadavky: iOS 11.0 nebo novější / Android 9 nebo 

novější. 

2. Vytvoření účtu 

Postupujte podle pokynů na obrazovce pro vytvoření účtu. 

 

 

INSAIT JOY 

 

 

 

 

 



➢ SPÁROVÁNÍ CHYTRÝCH CHRÁNIČŮ HOLENÍ S VAŠÍM ÚČTEM 

 

Pokud připojujete chytré chrániče holení k telefonu poprvé, je nutné je spárovat s 

vaším účtem. 

1. Ujistěte se, že máte na telefonu zapnuté Bluetooth a že oba moduly pro 

sledování hráče jsou zapnuté. 

2. V aplikaci INSAIT JOY přejděte do sekce ME. 

3. Klepněte na My Smart Shin Guards a poté na Pair (Spárovat) a postupujte 

podle pokynů na obrazovce, abyste proces spárování dokončili. 

Chcete-li odpojit moduly pro sledování hráče od svého účtu, můžete tak učinit 

přímo v aplikaci podle níže uvedeného postupu. 

 

➢ ODPOJENÍ CHYTRÝCH CHRÁNIČŮ HOLENÍ OD VAŠEHO 

ÚČTU 

 

1. Ujistěte se, že máte na telefonu zapnuté Bluetooth a že jsou moduly pro 

sledování hráče zapnuté. 

2. V aplikaci přejděte do sekce Me a My Smart Shin Guards, klepněte na Unpair 

(Odpojit) a postupujte podle pokynů na obrazovce. 

 



➢ SYNCHRONIZACE STATISTIK 

 

1. Příprava zařízení: 

a) Zapněte na svém telefonu Bluetooth. 

b) Ujistěte se, že oba moduly pro sledování hráče jsou zapnuté a umístěné v 

blízkosti telefonu. 

2. Synchronizace dat: 

a) Klepněte na Sync pro zahájení procesu synchronizace. 

b) Aplikace INSAIT JOY se automaticky připojí a synchronizuje data z modulů 

pro sledování hráče. 

3. Dokončení: Po dokončení synchronizace můžete moduly pro sledování hráče 

vypnout podle pokynů na obrazovce. 

Poznámky: 

1. Důrazně doporučujeme synchronizovat a odeslat vaše statistiky ihned po 

ukončení tréninku. 

2. Jakmile jsou data ze sezení synchronizována do telefonu, moduly pro 

sledování hráče se odpojí a smažou všechna uložená data z paměti zařízení. 

Nyní můžete zahájit nové sezení. 

3. Nízká úroveň baterie v modulech pro sledování hráče může způsobit 

neúspěšnou synchronizaci. V takovém případě zařízení dobijte a zkuste to 

znovu. 



➢ KONTROLA STAVU BATERIE CHYTRÝCH CHRÁNIČŮ HOLENÍ 

 

1. Zapněte na svém telefonu Bluetooth. Ujistěte se, že oba moduly pro sledování 

hráče jsou zapnuté a umístěné v blízkosti telefonu. 

2. V aplikaci INSAIT JOY přejděte do sekce ME. 

3. Klepněte na My Smart Shin Guards a poté na Device Info (Informace o 

zařízení), kde si můžete prohlédnout stav baterie. 

    

➢ OBNOVA VÝCHOZÍHO NASTAVENÍ MODULŮ PRO SLEDOVÁNÍ 

HRÁČE 

 

Pokud dojde k chybě, můžete své moduly pro sledování hráče resetovat do 

továrního nastavení. 

Postup: 

1. Otevřete aplikaci INSAIT JOY a přejděte do Me > My Smart Shin Guards. 

2. Ujistěte se, že máte na telefonu zapnuté Bluetooth a oba moduly pro 

sledování hráče jsou zapnuté. 

3. Klepněte na Device Info, abyste se připojili k modulům pro sledování hráče. 

4. Vyberte možnost Reset, čímž obnovíte moduly do továrního nastavení. 

Poznámka: 



Obnovení továrního nastavení smaže všechna nesynchronizovaná data uložená v 

modulech pro sledování hráče. Tento proces však neovlivní žádná data, která už 

byla synchronizována s vaším uživatelským účtem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



➢ PRŮVODCE ODSTRAŇOVÁNÍM PROBLÉMŮ 

 

Problém 1: Světlo na modulech pro sledování hráče neustále bliká a aplikace při 

synchronizaci padá. 

Příčina: V modulech pro sledování hráče jsou chyby v uložených datech. Tyto 

chyby vznikají, pokud spustíte příliš mnoho nových měření, aniž byste nejprve 

synchronizovali dříve uložená data ze sezení. 

Řešení: Nejlepším řešením je resetovat moduly pro sledování hráče, čímž dojde k 

vymazání všech uložených dat. 

Postup: 

1. Otevřete aplikaci INSAIT JOY a přejděte do Me > My Smart Shin Guards. 

2. Ujistěte se, že máte na telefonu zapnuté Bluetooth a oba moduly pro 

sledování hráče jsou zapnuté. 

3. Klepněte na Device Info, abyste se připojili k modulům. 

4. Zvolte Reset pro obnovení továrního nastavení modulů. 

Důležité: 

a) Reset smaže všechna nesynchronizovaná data uložená v modulech, ale 

neovlivní žádná data, která už byla synchronizována s vaším účtem. 

b) Abyste předešli opakování těchto chyb, důrazně doporučujeme 

synchronizovat data po každém měření. Tím dojde k přenosu dat do aplikace a 



uvolní se paměť pro nová měření. 

 

Problém 2: Moduly pro sledování hráče neměří statistiky správně (např. se 

nezaznamenají žádné statistiky nebo jen minimum dat během hry), případně po 

spuštění svítí stálým modrým světlem. 

Příčina: Moduly se mohou dostat do chybového stavu, pokud nejsou dříve 

uložená data synchronizována před spuštěním nového měření a dojde k 

překročení kapacity paměti. Ve vzácných případech se mohou dostat do 

chybového stavu i při správném použití. Výsledkem je, že moduly nemusí být plně 

aktivní a nedokážou správně zaznamenávat statistiky. 

Řešení: Resetujte moduly pro sledování hráče, čímž se vymažou všechna uložená 

data a obnoví se tovární nastavení. 

 

Další pomoc: 

Pokud zde nenajdete odpověď na svůj problém, navštivte naše Support Center 

(Centrum podpory) nebo kontaktujte zákaznickou podporu e-mailem: 

support@gengee.com. 

 

 

 

https://global.gengee.com/smart-shin-guards-support


FCC STATEMENT 

 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:  

1) This device may not cause harmful interference, and  

2) This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.  

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:  

1) Reorient or relocate the receiving antenna.  
2) Increase the separation between the equipment and receiver.  
3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 

is connected.  
4) Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.  

That changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.  

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated without restriction. 
Information on RF exposure and compliance. 

 

 

 

 

 



ISED STATEMENT 

 

English: This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 

subject to the following two conditions:  

1) This device may not cause interference.  

2) This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device.  

The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B). 

French: Cet appareil contient des émetteurs/récep teurs exempts de licence qui sont 

conformes aux RSS exemptés de licence d'Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada. 

L'exploitation est soumise aux deux conditions suivantes :  

1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences.  

2) Cet appareil doit accepter toute 17nterference, y compris les 17nterferences 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l’appareil.  

L'appareil numérique du ciem conforme canadien peut - 3 (b) / nmb - 3 (b).  

This device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 

and compliance with RSS 102 RF exposure, users can obtain Canadian Information on RF 
exposure and compliance.  

Cet appareil est conforme à l'exemption des limites d'évalua tion courante dans la section 2.5 
du cnr - 102 et conformité avec rss 102 de l'exposition aux rf, les utilisateurs peuvent obtenir 

des données canadiennes sur l'exposition aux champs rf et la conformité.  

The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information 
on RF exposure and compliance.  

Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites 

d'intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l'exposition aux radiofréquenc es et la 

conformité and compliance d'acquérir les informations correspondantes. 

 

 



 

A PRODUCT OF GENGEE TECHNOLOGY CO., LTD. 

 
Visit our website: global.gengee.com 

For technical support: support@gengee.com 

For general inquiries: global@gengee.com 

#303, No.14-3 Wanghai Road, Software Park 

Siming District, 361000, Xiamen, China 

 

MADE IN CHINA 

 
JOY-SGXWTYYY (X=SIZE, Y=0~9) 

JOY-SGXHHYYY (X=SIZE, Y=0~9) 

 

DISTRIBUTOR PRO ČR: 

 

DOMAJ s.r.o. 

Gabrielovo nám. 45 

391 55 Chýnov 

IČ: 09898298 

DIČ: CZ09898298 

 

Email: info@josport.cz 

Tel.: +420 608 529 064 

Stránky produktu: https://www.josport.cz/smart-shin-guards/ 
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